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Elektronischer Raumtemperaturregler-Einsatz 
UP 
■ 1099 UHK Mit externem Eingang für die Umschaltung zwischen 

Heizen und Kühlen 
■ 1099 UHKEA Mit Handschalter für die Umschaltung zwischen 

Kühlen/AUS/Heizen 
 

 GEFAHR 

 

 

Bei direktem oder indirektem Kontakt mit 
spannungsführenden Teilen kommt es zu einer 
gefährlichen Körperdurchströmung. Elektrischer Schock, 
Verbrennungen oder der Tod können die Folge sein. Bei 
unsachgemäß ausgeführten Arbeiten an 
spannungsführenden Teilen besteht Brandgefahr. 
– Vor Montage und Demontage Netzspannung 

freischalten! 
– Arbeiten am 230 V-Netz nur von Fachpersonal 

ausführen lassen. 
 
■ Bedienungsanleitung sorgfältig lesen und aufbewahren. 
■ Weitere Benutzerinformationen und Informationen zur Planung 

unter www.BUSCH-JAEGER.de oder durch Scannen des 
QR-Codes. 

 
Bestimmungsgemäßer Gebrauch 
Der Temperaturregler dient zur Regelung der Temperatur in 
geschlossenen Räumen. Verwendung nur für stromlos geschlossene 
Stellantriebe. 
Der UP-Einsatz darf nur in UP-Gerätedosen nach DIN 49073-1, Teil 1 
oder geeigneten Aufputzgehäusen montiert werden. 
 

Hinweis 
Einsatz nur in trockenen Räumen! 
 

Technische Daten 
Nennspannung 230 V ~ ±10 %, 50 / 60 Hz 
Schaltleistung (induktiv) Heizen 10 (4) A, 230 V ~  
Schaltleistung (induktiv) Kühlen 5 (1) A, 230 V ~ 
Anschluss 1,5 mm² … 2,5 mm² 

Temperatureinstellbereich 

~ 5 … 30 °C 
1=   5 °C 
2= 10 °C 
3= 15 °C 
4= 20 °C 
5= 25 °C 
6= 30 °C 

Schalttemperaturdifferenz * ca. ±0,5 K 
Schutzart IP 20 (EN 60529) 
Verlustleistung < 0,5 W 
Schaltkontakt 
(unabhängige Schließer) 2 

Wirkungsweise 
(DIN EN 60730-1) 1B 

Verschmutzungsgrad 
(DIN EN 60730-1) 2 

Bemessungs-Stoßspannung 
(DIN EN 60730-1) 4000 V 

 

* Bei bodennahen Kühlflächen kann ein typischer Regelbetrieb nicht 
immer erreicht werden. Durch die Erwärmung des Geräts bei hohen 
Lastströmen ist besonders in der Betriebsart Kühlen der Sollwert zu 
prüfen und ggf. die Solltemperatur zu erhöhen. 
 

 
 

A Höhe: 150 cm / Mindestabstand: 30 cm 
B Montage an Kältebrücken vermeiden 
C Zugluft / Sonneneinstrahlung vermeiden 
D Wärmestrahlung externer Geräte vermeiden 

 

[1] Zentralscheibe (Abdeckung) 
[2] Mitnehmerscheibe 
[3] Einstellknopf (Rückseite) 
[4] Positionsnase 

 

1. Gerät anschließen 
2. Gerät in UP-Dose befestigen. 
3. Einstellknopf [3] aufsetzen: 

– Zuerst beide Markierungen zueinander drehen (Grundstellung, 
siehe Pfeile). 

– Einstellknopf aufsetzen. Positionsnase [4] muss in die 
Aussparung der Mitnehmerscheibe [2] greifen 

 

 
 

A 1099 UHKEA  Anschluss an ein 2- Rohr System B 1099 UHK  
C 1099 UHKEA  Anschluss an ein 4- Rohr System D 1099 UHK  
[e] Eingang 1099 UHK zum Umschalten auf Kühlbetrieb 
[f] Ausgang zur Ansteuerung der Heizlast 
[g] Ausgang zur Ansteuerung der Kühllast 
[h] 1099 UHK  
[i] 1099 UHKEA  

 

Hinweis 
Im Betrieb Kühlen ist bei hoher Luftfeuchtigkeit (Gewitterneigung) auf 
Betauung der gekühlten Fläche zu achten. 
Die Kühlung sollte rechtzeitig zurück oder gegebenenfalls ganz 
ausgeschaltet werden, um eine Beschädigung der gekühlten Fläche 
durch Feuchtigkeit zu verhindern. 
 

 
 

Inbetriebnahme 
 

Hinweis 
Bei der Inbetriebnahme des Temperaturreglers ist zu beachten, dass 
die Schaltpunktgenauigkeit erst nach ca. 1-2 Stunden Betriebsdauer 
nach der Montage gegeben ist.  
Zur Abkürzung der Anfangsangleichung wird daher empfohlen, die 
Einstelltemperatur zunächst höher (Heizbetrieb) oder tiefer 
(Kühlbetrieb) als gewünscht einzustellen. 
 
Offset-Funktion 
 

Das Erreichen der gewählten Raumtemperatur ist sehr stark von den 
Umgebungsbedingungen, wie Leistung der Heizung/Kühlung (mind. 
5K/h), Raumgröße, Umgebungstemperatur, Isolierung usw. abhängig. 
Deshalb handelt es sich bei der beschriebenen Skala um 
Anhaltswerte.  
Um eine genauest mögliche Einstellung zu bekommen, kann der 
Einstellknopf [3] in 4 Stufen um insgesamt +/- 6 °C versetzt werden. 
Hierzu den Einstellknopf abziehen und auf dessen Unterseite die 
Positionsnase [4] mit einem geeigneten Werkzeug abschneiden. 
Dann den Einstellknopf um die gewünschte Korrekturtemperatur 
verdreht zur Senkrechten aufsetzen. 
 
Bedienung 
 

A LED rot  Betriebsart „Heizen“  
LED blau  Betriebsart “Kühlen” 

B Schiebeschalter bei 1099 UHKEA zur Wahl der Funktion 
C Einstellknopf zur Wahl der gewünschten Raumtemperatur 

 
Service 
Busch-Jaeger Elektro GmbH - Ein Unternehmen der ABB Gruppe,  
Freisenbergstraße 2, D-58513 Lüdenscheid, 
Tel.: +49 2351 956-1600; www.BUSCH-JAEGER.de 
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Electronic room temperature controller insert 
■ 1099 UHK With external input for switchover between heating and 

cooling. 
■ 1099 UHKEA With manual switch for switchover between 

cooling/OFF/heating 
 

 DANGER 

 

 

Dangerous currents flow through the body when coming 
into direct or indirect contact with live components. This 
can result in electric shock, burns or even death. Work 
improperly carried out on current-carrying parts can cause 
fires. 
– Disconnect the mains voltage prior to mounting and 

dismantling! 
– Permit work on the 230 V supply system to be 

performed only by specialist staff. 
 
■ Read the operating manual carefully and keep them in a safe 

place. 
■ Additional user information and information about planning is 

available at www.BUSCH-JAEGER.de or by scanning the QR 
code. 

 
Intended use 
The temperature controller is used to control the temperature in 
closed rooms. Application only for de-energized, closed actuating 
drives. 
The flush-mounted insert must only be installed in flush-mounted 
sockets according to DIN 49073-1, Part 1, or suitable surface-
mounted housings. 
 

NOTE 
Use only in dry rooms! 
 

Technical data 
Nominal voltage 230 V ~ ±10 %, 50 / 60 Hz 
Switching capacity (inductive) 
heating 10 (4) A, 230 V~  

Switching capacity (inductive) 
cooling 5 (1) A, 230 V ~ 

Connection 1.5 mm² to 2.5 mm² 

Temperature adjustment range 

~ 5 to 30°C 
1=   5°C 
2= 10°C 
3= 15°C 
4= 20°C 
5= 25°C 
6= 30°C 

Switching temperature difference 
* Approx. ±0.5 K 

Protection type IP 20 (EN 60529) 
Power loss < 0.5 W 
Switch contact 
(independent normal open 
contacts) 

2 

Manner of operation  
(DIN EN 60730-1) 1B 

Degree of contamination 
(DIN EN 60730-1) 2 

Rated surge voltage (DIN EN 
60730-1) 4000 V 

 

* Typical control operation can not always be attained for cooling 
areas close to the floor. When the device heats up due to high load 
currents, the set value should be checked especially in cooling 
operation mode and, if necessary, the set-point temperature should 
be raised. 
 

 
 

A Height: 150 cm/minimum distance: 30 cm 
B Avoid mounting on thermal bridges 
C Avoid draught and direct sunlight 
D Avoid the heat radiation of external devices 

 

[1] Cover plate (cover) 
[2] Drive plate 
[3] Adjusting knob (rear) 
[4] Position lug 

 

1. Connect the device. 
2. Connect the device in a flush-mounted socket. 
3. Put the adjusting knob [3] into place: 

– First turn both markings towards each other (home position: 
see arrow). 

– Put the adjusting knob into place. The position lug [4] must 
engage in the hole of the drive plate [2]. 

 

 
 

A 1099 UHKEA  Connection to a 2-pipe system B 1099 UHK  
C 1099 UHKEA  Connection to a 4-pipe system D 1099 UHK  
[e] Input 1099 UHK for switchover to cooling mode 
[f] Output for controlling the heating load 
[g] Output for controlling the cooling load 
[h] 1099 UHK  
[i] 1099 UHKEA  

 

NOTE 
At high humidity (tendency toward thunder storms) during cooling 
mode, attention should be paid to dew formation on the cooled 
surface. 
Cooling should be reset early or switched off completely to prevent 
moisture from damaging the cooled surface. 
 

 
 

Commissioning 
 

NOTE 
When the temperature controller is commissioned, it has to be taken 
into account that the switching point precision is not reached until 
about 1-2 hours of operation after mounting.  
It is recommended to set a temperature that is higher (heating 
operation) or lower (cooling operation) than actually desired, to 
reduce the time required for initial adaptation. 
 
Offset function 
 

Reaching the selected room temperature strongly depends on the 
ambient conditions such as heating/cooling system capacity (5 K/h 
min.), room size, ambient temperature, insulation, etc. That is why the 
values in the scale are merely guide values.  
To obtain a setting that is as accurate as possible, the adjusting knob 
[3] can be offset in 4 stages by a total of +/-6°C. To do so, pull off the 
adjusting knob and cut off the position lug [4] on its underside using a 
suitable tool. Then shift the adjusting knob by the desired correction 
temperature in relation to the vertical and put it back on. 
 
Operation 
 

A LED red  Operation mode "Heating" 
LED blue  Operation mode "Cooling" 

B Sliding switch at 1099 UHKEA  for selecting function 
C Adjusting knob for selecting the desired room temperature 

 
Service 
Busch-Jaeger Elektro GmbH - A member of the ABB Group,  
Freisenbergstraße 2, D-58513 Lüdenscheid, Germany, 
Tel.: +49 2351 956-1600; www.BUSCH-JAEGER.de 
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Mécanisme pour thermostat électronique 
■ 1099 UHKAvec entrée externe pour la commutation entre 

chauffage et refroidissement 
■ 1099 UHKEA Avec un interrupteur manuel pour la commutation 

entre refroidissement/arrêt/chauffage 
 

 DANGER 

 

 

Un contact direct ou indirect avec des pièces sous tension 
entraîne un passage de courant dangereux dans le corps. 
Celui-ci risque d’entraîner un choc électrique, des brûlures 
ou la mort. Risque d'incendie en cas de travaux effectués 
de manière incorrecte sur les pièces sous tension. 
– Déconnecter la tension secteur avant tout montage et 

démontage ! 
– Confier les interventions sur l'alimentation électrique 

230 V uniquement à du personnel qualifié ! 
 
■ Lisez attentivement et respectez les instructions d'utilisation. 
■ Des informations utilisateurs supplémentaires et des informations 

de planification sont disponibles sur le site www.BUSCH-
JAEGER.de ou en scannant le code QR. 

 
Utilisation conforme 
Le thermostat sert à réguler la température dans des pièces fermées. 
Utilisation uniquement pour les actionneurs fermés hors tension. 
Le mécanisme encastré ne doit être monté que dans des boîtes 
encastrées selon DIN 49073-1, partie 1 ou des boîtiers apparents 
adaptés. 
 

Nota 
Utilisation dans des pièces sèches ! 
 

Caractéristiques techniques 
Tension nominale 230 V ~ ±10 %, 50 / 60 Hz 
Puissance (inductive) de 
coupure chauffage 10 (4) A, 230 V ~  

Puissance (inductive) de 
coupure refroidissement 5 (1) A, 230 V ~ 

Raccordement 1,5 mm² … 2,5 mm² 

Plage de réglage de la 
température 

~ 5 … 30 °C 
1=   5 °C 
2= 10 °C 
3= 15 °C 
4= 20 °C 
5= 25 °C 
6= 30 °C 

Différence de la température de 
commutation * env. ±0,5 K 

Degré de protection IP 20 (EN 60529) 
Puissance dissipée < 0,5 W 
Contacteur 
(contact à fermeture 
indépendant) 

2 

Mode d'action 
(DIN EN 60730-1) 1B 

Degré de pollution 
(DIN EN 60730-1) 2 

Tension de choc assignée (DIN 
EN 60730-1) 4000 V 

 

* Pour les surfaces de refroidissement à proximité du sol, un mode de 
régulation typique ne peut pas toujours être obtenu. Le réchauffement 
de l'appareil en présence de courants de charge élevés entraîne, 
notamment en mode de fonctionnement refroidissement, la nécessité 
de vérifier la valeur de consigne et le cas échéant, d'augmenter cette 
valeur. 
 

 
 

A Hauteur : 150 cm / écart minimal : 30 cm 
B Eviter un montage au niveau de ponts thermiques 
C Eviter les courants d'air / le rayonnement solaire 
D Eviter tout rayonnement thermique d'appareils externes 

 

[1] Plaque centrale (cache) 
[2] Plaque entraîneuse 
[3] Bouton de réglage (face arrière) 
[4] Ergot de position 

 

1. Raccorder l'appareil 
2. Fixer l'appareil dans la boîte encastrée. 
3. Mettre le bouton de réglage [3] en place : 

– D'abord faire pivoter les deux repères l'un en face de l'autre 
(position de base, voir les flèches). 

– Mettre le bouton de réglage en place. L'ergot de position [4] 
doit s'enclencher dans l'encoche de la plaque entraîneuse [2]. 

 

 
 

A 1099 UHKEA  Raccordement à un système à 2 tubes B 1099 UHK  
C 1099 UHKEA  Raccordement à un système à 4 tubes D 1099 UHK  

[e] Entrée 1099 UHK pour la commutation en mode de 
refroidissement 

[f] Sortie pour la commande de la charge de chauffage 
[g] Sortie pour la commande de la charge de refroidissement 
[h] 1099 UHK  
[i] 1099 UHKEA  

 

Nota 
En mode de refroidissement, faire attention à la condensation de la 
surface refroidie, en présence d'une humidité ambiante élevée 
(tendance orageuse). 
Il convient de diminuer ou, le cas échéant, de couper à temps le 
refroidissement, afin d'éviter un endommagement de la surface 
refroidie par l'humidité. 
 

 
 

Mise en service 
 

Nota 
Lors de la mise en marche du régulateur de température, il convient 
de prendre en compte le fait que la précision du point de commutation 
n'est assurée qu'après env. 1-2 heures de fonctionnement à l'issue 
du montage.  
En vue d'une accélération de l'équilibrage initial, nous recommandons 
donc de régler d'abord la température sur une valeur supérieure 
(mode chauffage) ou inférieure (mode refroidissement) à celle voulue. 
 
Fonction de décalage 
 

Le fait d'atteindre la température ambiante sélectionnée dépend 
fortement des conditions ambiantes, comme la puissance du 
chauffage/refroidissement (5K/h minimum), la taille de la pièce, la 
température ambiante, l'isolation etc.. C'est la raison pour laquelle les 
valeurs de l'échelle décrite sont des valeurs indicatives.  
Pour obtenir un réglage le plus précis possible, le bouton de réglage 
[3] peut être déplacé en 4 incréments d'environ +/- 6 °C au total. Pour 
cela, tirer sur le bouton de réglage et couper avec un outil adéquat 
l'ergot de position [4] inférieur. Remettez ensuite le bouton de réglage 
en place en le tournant de la température de correction souhaitée par 
rapport à la verticale. 
 
Utilisation 
 

A 
LED rouge  Mode de fonctionnement 

"Chauffage" 

LED bleue Mode de fonctionnement 
"Refroidissement" 

B Commutateur à coulisse pour 1099 UHKEA en vue de la 
sélection de la fonction 

C Bouton de réglage pour le choix de la température ambiante 
souhaitée 

 
Service 
Busch-Jaeger Elektro GmbH - Une société du groupe ABB,  
Freisenbergstraße 2, D-58513 Lüdenscheid, 
Tél.: +49 2351 956-1600; www.BUSCH-JAEGER.de 
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Elektronische kamerthermostaatsokkel 
■ 1099 UHK Met externe ingang voor de omschakeling tussen 

verwarmen en koelen 
■ 1099 UHKEA Met handschakelaar voor de omschakeling tussen 

koelen/UIT/verwarmen 
 

 GEVAAR 

 

 

Bij direct of indirect contact met spanningsgeleidende 
delen ontstaat een gevaarlijke doorstroming van het 
lichaam. Elektrische schok, brandwonden of de dood 
kunnen het gevolg zijn. Bij niet correct uitgevoerde 
werkzaamheden aan spanningsvoerende delen bestaat 
brandgevaar. 
– Voor montage en demontage eerst de netspanning 

uitschakelen! 
– Werkzaamheden aan het 230V-stroomnet uitsluitend 

laten uitvoeren door een erkend elektrotechnisch 
installatiebedrijf. 

 
■ Gebruiksaanwijzing zorgvuldig lezen en bewaren. 
■ Meer gebruikersinformatie en informatie over de planning op 

www.BUSCH-JAEGER.de of door scannen van de QR-code. 
 
Beoogd gebruik 
Met de temperatuurregelaar heeft u een product gekozen, waarmee u 
de temperatuur in een gesloten ruimte kunt regelen. Gebruik 
uitsluitend voor stroomloos gesloten ventielkleppen. 
De inbouwsokkel mag uitsluitend in inbouwdozen die voldoen aan 
DIN 49073-1, deel 1 of geschikte opbouwbehuizingen worden 
gemonteerd. 
 

Opmerking 
Uitsluitend in droge ruimtes gebruiken! 
 

Technische gegevens 
Nominale spanning 230 V ~ ±10 %, 50 / 60 Hz 
Schakelvermogen (inductief) 
verwarmen 10 (4) A, 230 V ~  

Schakelvermogen (inductief) 
koelen 5 (1) A, 230 V ~ 

Aansluiting 1,5 mm² … 2,5 mm² 

Instelbereik temperatuur 

~ 5 … 30 °C 
1= 5 °C 
2= 10 °C 
3= 15 °C 
4= 20 °C 
5= 25 °C 
6= 30 °C 

Schakeltemperatuurdifferentie * ca. ±0,5 K 
Beschermingsgraad IP 20 (EN 60529) 
Vermogensverlies < 0,5 W 
Schakelcontact 
(onafhankelijk maakcontact 
(NO)) 

2 

Werkwijze 
(DIN EN 60730-1) 1B 

Verontreinigingsgraad 
(DIN EN 60730-1) 2 

Maximale nominale 
stootspanning (DIN EN 60730-1) 4000 V 

 

* Bij koelvlakken in de buurt van de bodem kan een typisch 
regelbedrijf niet altijd worden bereikt. Door de opwarming van het 
apparaat bij hoge laststromen moet vooral in de bedrijfsmodus koelen 
de gewenste waarde gecontroleerd en indien nodig de ingestelde 
temperatuur verhoogd worden. 
 

 
 

A Hoogte: 150 cm / minimale afstand: 30 cm 
B Montage aan koudebruggen vermijden 
C Tocht / zonnestralen vermijden 
D Warmtestralen externe apparaten vermijden 

 

[1] Centraalplaat (afdekking) 
[2] Meenemerplaat 
[3] Instelknop (achterzijde) 
[4] Positieneus 

 

1. Toestel aansluiten 
2. Apparaat in inbouwdoos bevestiging. 
3. Instelknop [3] plaatsen: 

– Eerst beide markeringen naar elkaar toe draaien (basisstand, 
zie pijlen). 

– Instelknop plaatsen. Positieneus [4] moet in de uitsparing van 
de meenemerplaat [2] grijpen. 

 

 
 

A 1099 UHKEA  Aansluiting op een 2-buizenstelsel B 1099 UHK  
C 1099 UHKEA  Aansluiting op een 4-buizenstelsel D 1099 UHK  
[e] Ingang 1099 UHK voor het omschakelen op koelbedrijf 
[f] Uitgang voor de aansturing van de verwarmingsbelasting 
[g] Uitgang voor de aansturing van de koelbelasting 
[h] 1099 UHK  
[i] 1099 UHKEA  

 

Opmerking 
In het bedrijf koelen moet bij hoge luchtvochtigheid (kans op onweer) 
op het bedauwen van het gekoelde vlak worden gelet. 
De koeling moet op tijd terug- of eventueel helemaal uitgeschakeld 
worden om een beschadiging van het gekoelde vlak door vochtigheid 
te voorkomen. 
 

 
 

Inbedrijfname 
 

Opmerking 
Bij de ingebruikneming van de temperatuurregelaar dient u in acht te 
nemen dat de schakelpuntprecisie na de montage eerst na ca. 1-
2 uur werking bereikt is.  
Om een snellere begincompensatie te bereiken, is het aan te bevelen 
de insteltemperatuur eerst hoger (verwarmingsbedrijf) of lager 
(koelbedrijf) dan gewenst in te stellen. 
 
Offset-functie 
 

Het bereiken van de gekozen kamertemperatuur is sterk afhankelijk 
van de omgevingscondities, zoals verwarmings- en koelvermogen 
(minimaal 5 K/h), grootte van het vertrek, omgevingstemperatuur, 
isolatie etc. Daarom gaat het bij het beschreven scala om 
richtwaarden.  
Om een zo precies mogelijke instelling te verkrijgen, kan de 
instelknop [3] in 4 standen met in totaal +/- 6°C worden verplaatst. 
Hiervoor de instelknop eraf trekken en met een geschikt gereedschap 
de positieneus [4] aan de onderkant van de knop afsnijden. Dan de 
instelknop met de gewenste correctietemperatuur gedraaid voor het 
loodrecht plaatsen. 
 
Bediening 
 

A Led rood  Bedrijfsmodus ‘Verwarmen’ 
Led blauw  Bedrijfsmodus ‘Koelen’ 

B Schuifschakelaar bij 1099 UHKEA voor het kiezen van de 
functie 

C Instelknop voor de keuze van de gewenste kamertemperatuur 
 
Service 
Busch-Jaeger Elektro GmbH - Een onderneming van de ABB-groep,  
Freisenbergstraße 2, D-58513 Lüdenscheid, 
Tel.: +49 2351 956-1600; www.BUSCH-JAEGER.de 
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